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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 
 

MDPT SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 

D o p l n o k   č. 2  
k Úprave č. 5/1998 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 

zo 17. júna 1998, ktorou sa mení a dopĺňa predpis 
 

L 5 – Používanie merných jednotiek pri spojení lietadlo-zem a pri koordinácii riadenia letovej prevádzky 
 

Čl.  I  

1. Nadpis znie: „MINISTERSTVO DOPRAVY, PÔŠT A TELEKOMUNIKÁCIÍ SLOVENSKEJ REPUBLIKY, Sekcia 
civilného letectva, Úprava č. 5/98 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky  
zo 17. júna 1998, ktorou sa vydáva predpis L 5 Meracie jednotky v leteckej prevádzke, zmenená a doplnená 
Doplnkom č. 1 z 24. októbra 2000, Doplnkom č. 2 z 3. novembra 2008. 

 Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo"), v súlade s Oznámením 
Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia sukcesie 
Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu (ďalej 
len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb. a podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu:“ 

2. Čl. 1 znie: „Touto úpravou sa podľa ANNEX 5 k Dohovoru, Merné jednotky určené na používanie v leteckej  
a pozemnej prevádzke, štvrté vydanie – júl 1979 (Annex 5 to the Convention on International Civil Aviation, Units of 
Measurement to be Used in Air and Ground Operations, Fourth Edition – July 1979), v znení zmien č. 1 až 16, 
schválených Medzinárodnou organizáciou civilného letectva (ICAO), vydáva predpis L 5 Meracie jednotky v leteckej 
prevádzke.“. 

3. Čl. 2 a Čl. 3 sa vypúšťa a doterajšie články 4 až 6 sa označujú ako články 2 až 4. 

4. Čl. 6 znie: „Táto úprava nadobúda účinnosť 1. októbra 1998. Doplnok č. 1 nadobúda účinnosť 1. decembra 2000. 
Doplnok č. 2 nadobúda účinnosť 1. decembra 2008.“. 

 

Čl. II 

 Doplnok č. 2, ktorým sa mení a dopĺňa Úprava č. 5/1998, predpis L 5 nadobúda účinnosť 1. decembra 2008. 
 
 
 

 Ing. Ľubomír Vážny, v. r. 
minister 

 

 

 

 

 

MDPT SR 

Odbor kontroly, štátneho dozoru a dohľadu 
 

D o d a t o k  č. 2   
k Smernici č. 4/2005 zo dňa 28. februára 2005  

 

o podávaní, prijímaní, evidovaní, vybavovaní a kontrole vybavovania sťažností a petícií podaných na MDPT SR  
v znení Dodatku č. 1 zo dňa 1.1.2007 

Smernica sa mení takto: 

1. Čl. 5 ods. 11 znie: 
 Sťažnosť, ktorá smeruje voči zamestnancovi OKŠDD prešetrí a o výsledku prešetrenia informuje sťažovateľa riaditeľ 

OKŠDD. Na prešetrenie sťažnosti, ktorá smeruje voči riaditeľovi OKŠDD  alebo voči spôsobu vybavenia sťažnosti  
z úrovne OKŠDD, určí minister útvar, ktorý sťažnosť prešetrí a o výsledku prešetrenia informuje sťažovateľa minister. 
Sťažnosť, ktorá smeruje voči spôsobu vybavenia sťažnosti z úrovne ministra, resp. voči ministrovi, sa postúpi  
na vybavenie Úradu vlády SR, ako ústrednému orgánu štátnej správy na kontrolu vybavovania sťažností. 

2. Tento dodatok nadobúda účinnosť dňom 1. decembra 2008. 
 
 
 

 Ing. Ľubomír Vážny, v. r. 
minister 
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MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií 

 
D o d a t o k   č. 1 

zo dňa 9. septembra 2008,  ktorým sa mení a dopĺňa Metodický pokyn č. 4/2008  
zo dňa 31. januára 2008 

 

 na zjednotenie postupu schvaľovania cestovných poriadkov v pravidelnej medzinárodnej autobusovej doprave 
 

 
Článok I 

 

1. V článku 1 sa vypúšťajú slová „úradov samosprávnych krajov (VÚC)“, 
 

2. Čl. 5 znie: 
Článok 5 

Predkladanie žiadostí o udelenie nového povolenia MAL 

(1) Dopravca (žiadateľ) o udelenie nového povolenia MAL podáva žiadosť na ministerstvo, sekciu cestnej dopravy  
a pozemných komunikácií, odbor štátny dopravný úrad. Podaná žiadosť musí mať všetky náležitosti stanovené 
nariadením, resp. jeho vykonávacím predpisom č. 2121/98. Vzor formuláru žiadosti je uvedený v prílohe č. 1 
metodického pokynu. 

(2) Žiadosť musí obsahovať tieto prílohy: 
a) cestovný poriadok, 
b) cenník cestovného, 
c) overenú kópiu licencie spoločenstva na medzinárodnú prepravu cestujúcich  autobusmi, ktorá je podnikaním, 

uvedenej v článku 3a nariadenia (EHS)  č.684/82, 
d) v  prípade  žiadosti o udelenie povolenia na začatie novej dopravy, informácie týkajúce sa typu a objemu 

dopravy, ktorú plánuje žiadateľ poskytovať alebo v prípade žiadosti o obnovenie povolenia informácie  
o doprave, ktorú zabezpečoval, 

e) mapu v primeranej mierke, na ktorej je vyznačená trasa a zastávky, kde majú cestujúci nastupovať  
alebo vystupovať, 

f) cestovný poriadok, ktorý umožňuje overenie zhody s legislatívou spoločenstva týkajúcou sa doby jazdy  
a odpočinku (článok 16 bod 2,3 nariadenia č. 561/2006), 

g) opis technickej základne.“. 

(3) V Čl. 6 písm. a) sa vkladajú nové body 2, 3, 4, 5 a 6, ktoré znejú: 

 „(2)  Dňom prijatia žiadosti o udelenie MAL začína správne konanie podľa § 18 zák. č. 71/1967 Zb. o správnom 
konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov, v ktorom ministerstvo skontroluje všetky náležitosti žiadosti 
a pošle ju na stanoviská dotknutým VÚC, dopravcom a ZPO. 

 (3)  Ministerstvo skontroluje všetky náležitosti žiadosti, predovšetkým súlad cestovného poriadku s vyhláškou  
č. 311/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 168/1996 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov 
a plán doby odpočinku a riadenia vodičov v súlade s nariadením č. 561/2006. Ak žiadosť vykazuje formálne 
nedostatky alebo chýbajú požadované prílohy, ministerstvo preruší správne  konanie podľa § 29 zákona o správnom 
konaní a požiada žiadateľa o doplnenie žiadosti. 

(4)  Ministerstvo kontroluje a posudzuje: 

 a) cestovný poriadok 

1. Ministerstvo urobí analýzu existujúcej pravidelnej dopravy v navrhovanej trase podľa článku 7 ods. 4 
nariadenia. 

2. Článok 7 ods. 4 nariadenia stanovuje prípady, kedy povolenie nebude vydané:  „Povolenie bude vydané  
s výnimkou prípadu, ak sa ukáže, že príslušná doprava by priamo ohrozila existenciu už povolenej 
pravidelnej dopravy, s výnimkou prípadov, v ktorých príslušnú pravidelnú dopravu vykonáva len jeden 
dopravca alebo skupina dopravcov. Skutočnosť, že dopravca poskytuje nižšie  ceny ako iní dopravcovia 
alebo že príslušný spoj je už prevádzkovaný inými  dopravcami neoprávňuje sama o sebe k zamietnutiu 
žiadosti. 

3. Ustanovenie článku 7 ods. 4 písm. d) hovorí o tzv. dotknutej linkovej doprave. 
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4. Kritériom pre určenie toho, kedy sa jedná o dotknutú linkovú dopravu – doprava prevádzkovaná  
vo vzťahu k zhodnej alebo zhodnej podstatnej časti, bude počet spoločných zastávok z celkového počtu 
obsluhovaných zastávok už prevádzkovanej linkovej dopravy.  

5. Ďalej je potrebné subjektívne prihliadať k „významnosti“ obsluhovaných zastávok. 

6. Prakticky sa analýza prevádza na základe podanej žiadosti (cestovného poriadku) pričom sa starostlivo 
uskutoční výber možných dotknutých liniek a potom vyhodnotí súbeh. 

(5) Podklady pre zistenie existujúcej ohrozenej dopravy: 
a)  všeobecne je stanovené, že kritérium „dotknutý dopravca“ je obsluha minimálne 40 % zastávok  

(z celkového počtu obsluhovaných zastávok na existujúcej linke) zhodných s navrhovanými zastávkami 
žiadateľa, 

b)  po výbere dotknutých dopravcov, resp. medzinárodných liniek nimi prevádzkovaných, ich prevádzka by 
prípadne mohla byť ohrozená podľa článku 7 ods. 4 písm. d), je nutné začať zber podkladov pre vydanie 
rozhodnutia. 

(6) Požadované podklady – rozsah a forma: 
 Údaje budú požadované v prehľadne (najlepšie v tabuľke) spracovanej podobe po mesiacoch, a to najmenej  

za tri roky prevádzky, aby bolo možné vývoj porovnať. Po dopravcoch budú požadované nižšie uvedené 
podklady: 

1. vývoj počtu prepravovaných osôb v jednotlivých mesiacoch – z tohto údaja je  možné posudzovať určitý 
vývoj, napr. vyhodnotiť určité sezónne výkyvy v počte prepravovaných osôb atď. 

2. počet spojov v každom smere v jednotlivých mesiacoch – údaj využiteľný  predovšetkým v prípade, 
že dopravca bude argumentovať poklesom tržieb  (niektoré linky sú prevádzkované sezónne, takže je 
pokles tržieb nevyhnutný), 

3. percentuálne vyjadrenie obsadenia vozidiel v jednotlivých mesiacoch  vypočítaných podľa vzorca (počet 
prepravovaných cestujúcich/ponúkaná kapacita vozidiel vrátane posilových spojov) – asi jediný 
relevantný údaj,  z ktorého je možné objektívne posúdiť vyťaženie spoja.“. 

 

Doterajšie body 2 až 7 sa označujú ako body 7 až 12. 

 

 
Článok II 

Tento dodatok č. 1 nadobúda účinnosť 1. októbra 2008. 

 

 

 

 Ing. Ivan Kúdela, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 
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O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 

 

MDPT SR 
Sekcia civilného letectva a vodnej dopravy 
 
 

Oznámenie o prijatí Annex 10 k Dohovoru 
 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky podľa § 56 ods. 1 zákona č. 143/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade  
s Oznámením Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č.196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia 
sukcesie Slovenskej republiky k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu 
(ďalej len „Dohovor“), ktorého znenie je publikované pod č. 147/1947 Zb., oznamuje, že Rozhodnutím ministra dopravy, 
pôšt a telekomunikácií číslo 211 zo dňa 3. novembra 2008 boli prijaté Annex 10 Aeronautical Telecommunications, 
Volume III – Communication Systems, Volume IV – Surveillance and Collision Avoidance Systems, Volume V – 
Aeronautical Radio Frequency Spectrum Utilization k Dohovoru v znení zmien č. 1 až 83, schválených Radou 
Medzinárodnej organizácie civilného letectva (ICAO). 
 

Toto rozhodnutie nadobudlo účinnosť dňa 20. novembra 2008. 
 

Publikovanie a predaj Annex 10 Volume III, Volume IV a Volume V zabezpečuje Letecká informačná služba 
Slovenskej republiky. 
 
 
 

 Ing. Ján Breja, v. r. 
generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií 

 
 
 
 

Oznámenie o schválených technických podmienkach 
 
 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií  s c h v a ľ u j e 
Technické podmienky  

 

 

 
 

TP 7/2008 Vykonávanie inžinierskogeologického prieskumu  
pre cestné stavby 

s účinnosťou od 01.11.2008 
 

Technické podmienky (TP) určujú zásady a metodiku vykonávania inžinierskogeologického prieskumu  
od jeho zadania, cez návrh, realizáciu až po jeho vyhodnotenie. TP predstavujú syntézu platných noriem a právnych 
predpisov v tejto oblasti, doplnenú o skúsenosti odborníkov.  

TP vypracovala Stavebná fakulta STU Bratislava, katedra geotechniky, RNDr. Miloslav Kopecký, PhD. 
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TP 8/2008 Použitie geosyntetických a im podobných materiálov 
v asfaltových vrstvách vozoviek – Časť A; Časť B 

s účinnosťou od 01.11.2008 
 

Technické podmienky (TP) stanovujú základné požiadavky, ktoré určujú použitie geosyntetických a im podobných 
materiálov v asfaltových vrstvách. TP sa zaoberajú geotextíliami používanými do asfaltových vrstiev na účely  
zlepšenia prevádzkovej spôsobilosti a zvýšenie prevádzkovej výkonnosti vozoviek. 

Časť B obsahuje základné modelové príklady použitia geotextílií pre tri funkčné použitia v asfaltových vrstvách 
vozoviek. 

TP vypracovala spoločnosť VUIS – cesty, spol. s r.o., Lamačska 8, Bratislava 
 

                                                                                         

 

 

 

TP 9/2008 Zariadenia, infraštruktúra a systémy  
technologického vybavenia pozemných komunikácií 

s účinnosťou od 20.11.2008 
 

Technické podmienky (TP) špecifikujú minimálne konštrukčné a funkčné požiadavky na technologické zariadenia 
pozemných komunikácií, na dozorné a riadiace systémy, ku ktorým sa tieto zariadenia pripájajú a na infraštruktúru týchto 
systémov. TP tiež určujú požiadavky na dokumentáciu, spôsob preberania a skúšania, ako aj zásady projektovania 
systémov.  

TP vypracovala spoločnosť Weldun, spol. s r.o., Piešťany. 

 

 

 

 

 

TP 10/2008 Inteligentné dopravné systémy  
a dopravné technologické zariadenia 

s účinnosťou od 20.11.2008 
 

Technické podmienky (TP) špecifikujú minimálne konštrukčné a funkčné požiadavky na inteligentné dopravné 
systémy a ich zariadenia. TP tiež určujú zásady projektovania systémov. Požiadavky sa týkajú výlučne systémov  
a zariadení používaných na diaľniciach, rýchlostných cestách, cestách I. triedy a miestnych rýchlostných komunikáciách. 
TP nahrádzajú TP 03/2007 „Dopravné značky s premennými symbolmi na pozemných komunikáciách“. 

TP vypracovala spoločnosť Weldun, spol. s r.o., Piešťany. 
                                        
 
 

 Ing. Ivan  Kúdela, v. r. 
generálny riaditeľ 
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MDPT SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií 
 

 
Oznámenie o vydaných poštových známkach 

 

 

 

„Ochrana prírody - Orchidey,  Črievičník papučkový“ 

Známka č. 431 

Slovenská pošta, a. s., vydala 23. 10. 2008 poštovú známku Ochrana prírody - Orchidey, Črievičník papučkový“  
bez nominálnej hodnoty. Označenie T2 100g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje s výškou poštovej sadzby za list 2. triedy  
do hmotnosti 100 g v tuzemskom styku. 

Na známke je zobrazená orchidea Črievičník papučkový. 

Známku s rozmermi 44,4 mm x 26,5 mm vrátane perforácie (na šírku) vytlačila rotačnou oceľotlačou v kombinácii  
s hĺbkotlačou tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 50 známkami.  
 

 
 

Autorom výtvarného návrhu známky je akad. mal. Vladimír Machaj, autorom oceľorytiny známky je doc. Martin 
Činovský akad. mal. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 23. 10. 2008  
a domicilom Bratislava. Na prítlači sú znázornené kvitnúce rastliny pri lese. 

Motívom FDC pečiatky je detail kvetu orchidey. 

Autorom výtvarného návrhu FDC, ako aj FDC pečiatky je akad. mal. Vladimír Machaj. Autor oceľorytiny FDC  
je doc. Martin Činovský, akad. mal. 

FDC vytlačila oceľotlačou z plochej platne tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava v náklade 3 200 ks. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 23. 10. 2008 až do odvolania. 

 

 

 

„Ochrana prírody - Orchidey, Hmyzovník včelovitý“ 

Známka č. 432 

Slovenská pošta, a. s., vydala 23. 10. 2008 poštovú známku „Ochrana prírody - Orchidey, Hmyzovník včelovitý“,  
bez nominálnej hodnoty. Označenie T2 500g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje s výškou poštovej sadzby za list 2. triedy  
do hmotnosti 500 g v tuzemskom styku. 

Na známke je zobrazená orchidea Hmyzovník včelovitý. 

Známku s rozmermi 44,4 mm x 26,5 mm vrátane perforácie (na šírku) vytlačila rotačnou oceľotlačou v kombinácii  
s hĺbkotlačou tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 50 známkami.  
 

 
 

Autorom výtvarného návrhu známky je akad. mal. Vladimír Machaj, autorom oceľorytiny známky je doc. Martin 
Činovský akad. mal. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 23. 10. 2008  
a domicilom Bratislava. Na prítlači je znázornená kvitnúca rastlina. 
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Motívom FDC pečiatky je detail kvetu orchidey. 

Autorom výtvarného návrhu FDC, ako aj FDC pečiatky je akad. mal. Vladimír Machaj. Autor oceľorytiny FDC  
je doc. Martin Činovský, akad. mal. 

FDC vytlačila oceľotlačou z plochej platne tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava v náklade 3 200 ks. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 23. 10. 2008 až do odvolania. 
 

 

 

„Vianoce 2008“ 

Známka č. 433 

Slovenská pošta, a. s., vydala 13. 11. 2008 poštovú známku „Vianoce 2008“, bez nominálnej hodnoty. Označenie  
T2 50g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje s výškou poštovej sadzby za list 2. triedy do hmotnosti 50 g v tuzemskom styku. 

Na známke je prezentovaný obraz s motívom Svätej Rodiny od neznámeho antverpského maliara z polovice 16. st., 
nachádzajúci sa v zbierkovom fonde SNG. 

Známku s rozmermi 26,5 mm x 33,9 mm vrátane perforácie (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou 
tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 50 známkami.  
 

 
 

Autorkou grafickej úpravy známky je Radmila Hanečková. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 13. 11. 2008  
a domicilom Bratislava. Na prítlači je zobrazená stredná časť Triptychu Klaňania troch kráľov z dielne Jana Mertensa ml. 
(16. st.). 

Motívom FDC pečiatky je Madona s dieťaťom. 

Autorkou výtvarného návrhu FDC pečiatky je Radmila Hanečková. Autorom líniovej rozkresby FDC je Mgr. art. Arnold 
Feke. 

FDC vytlačila oceľotlačou z plochej platne tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava v náklade 3 200 ks. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 13. 11. 2008 až do odvolania. 
 

 

 

„Umenie – Jozef Baláž, ilustrácia z  knihy 

Sedemfarebný kvietok, 1975“ 

Známka č. 434 

Slovenská pošta, a. s., vydala 27. 11. 2008 poštovú známku „Umenie – Jozef Baláž, ilustrácia z  knihy Sedemfarebný 
kvietok, 1975“, bez nominálnej hodnoty. Označenie T2 1000g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje s výškou poštovej sadzby 
za list 2. triedy do hmotnosti 1000 g v tuzemskom styku.  
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Na známke je prezentovaná ilustrácia z knihy Sedemfarebný kvietok. 
 
 

Grafickú úpravu známky a päťfarebnú ryteckú transkripciu diela vytvoril František Horniak. 

Známku s rozmermi 44,4 x 54,4 mm, vrátane perforácie (na výšku), vytlačila technikou päťfarebnej oceľotlače  
z plochých platní tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s., na upravených tlačových  listoch so 4 známkami. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 27. 11. 2008  
a domicilom Bratislava. Na FDC je zobrazená ilustrácia z básnickej zbierky od Pavla Koyša „Všade“, J. Baláž, litografia, 
1978, v ryteckej transkripcii Františka Horniaka. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou 
z plochej platne v náklade 3 200 ks. 

Motívom FDC pečiatky je detail z plagátu (J. Baláž, výstava v Havane, 1968).    

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 27. 11. 2008 až do odvolania. 

 

 

 

„Umenie – Zoltán Palugyay, Dievča v bielom 

s továrenskými komínmi a kvetmi“ 

Známka č. 435 

Slovenská pošta, a. s., vydala 27. 11. 2008 poštovú známku „Umenie – Zoltán Palugyay, Dievča v bielom  
s továrenskými komínmi a kvetmi“, bez nominálnej hodnoty. Označenie T1 1000g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje  
s výškou poštovej sadzby za list 1. triedy do hmotnosti 1000 g v tuzemskom styku. 

Na známke je prezentovaný obraz od Zoltána Palugyaya z roku 1932, nachádzajúci sa v zbierkovom fonde SNG. 
 

 
 

Grafickú úpravu známky a päťfarebnú ryteckú transkripciu diela vytvoril akad. mal. Rudolf Cigánik. 

Známku s rozmermi 44,4 x 54,4 mm, vrátane perforácie (na výšku), vytlačila technikou päťfarebnej oceľotlače  
z plochých platní tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s., na upravených tlačových  listoch so 4 známkami. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 27. 11. 2008  
a domicilom Bratislava. Na FDC je zobrazené dielo od Zoltána Palugyaya „Pri potoku“ v ryteckej transkripcii  
akad. mal. Rudolfa Cigánika. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne  
v náklade 3 200 ks. 

Motívom FDC pečiatky je kompozícia s kvetmi (Z. Palugyay). 

FDC vytlačila oceľotlačou z plochej platne tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava v náklade 3 200 ks. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 27. 11. 2008 až do odvolania. 

 

 

 

„Deň poštovej známky – 1. poštová linka Bratislava - Ružomberok - Košice“ 

Známka č. 436 

Slovenská pošta, a. s., vydala 27. 11. 2008 poštovú známku (s kupónom) „Deň poštovej známky – 1. poštová linka 
Bratislava - Ružomberok - Košice“ bez nominálnej hodnoty. Označenie T1 50g zodpovedá cene, ktorá sa zhoduje s výškou 
poštovej sadzby za list 1. triedy do hmotnosti 50 g v tuzemskom styku.  

Na známke je znázornený motív poštového posla na koni s pozadím dobovej mapy časti Slovenska, na kupóne - list  
s pečaťou spolu s poštovou trúbkou a bambitkou. 
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Autorom výtvarného návrhu známky je akad. mal. Dušan Grečner. 

Známku s rozmermi 44,1 x 26,5 mm, vrátane perforácie (na šírku) s kupónom, vytlačila viacfarebnou ofsetovou 
technikou tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch s 30 známkami a 30 kupónmi. 

Súčasne s poštovou známkou bola vydaná obálka prvého dňa vydania s pečiatkou FDC s dátumom 27. 11. 2008  
a domicilom Bratislava. Motívom FDC je kovový odznak poštového posla. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava 
jednofarebnou oceľotlačou z plochej platne v kombinácii s ofsetom v náklade 3 200 ks. 

Motívom FDC pečiatky je posol Merkúr s listom v jednej ruke a žezlom v druhej. 

 
Autorom výtvarného návrhu FDC ako aj FDC pečiatky je akad. mal. Dušan Grečner. 

Autorom rytiny FDC je Mgr. art. Arnold Feke. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 27. 11. 2008 až do odvolania. 
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MDPT SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií  
 
 

Emisný plán slovenských poštových známok na rok 2009 
 
 

Č. zn. Dátum vydania Názov emisie 

1 1. 1.2009 Pamätná prvá eurová známka 

2 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kaplnka sv. Margity pri Kopčanoch  

3 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol Matky Božej v Boldogu  

4 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Rotunda sv. Margity v Šiveticiach  

5 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Jána Krstiteľa Sedmerovec-Pominovce 

6 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol vo Svätušiach  

7 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol v Čiernom Brode  

8 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Martina v Spišskej Kapitule 

9 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Egídia v Iliji 

10 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Štefana kráľa Žilina-Závodie 

11 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Premonštrátsky kláštor Panny Márie v Bíni  

12 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Kríža v Hamuliakove  

13 2. 1. 2009 Kultúrne dedičstvo Slovenska: Kostol sv. Michala archanjela v Dražovciach  

14 27. 2. 2009 Veľká noc 2009: Kraslice 

15 13. 3. 2009 Šport: Bojové umenia 

16 17. 4. 2009 OSOBNOSTI: Aurel Stodola (1859 – 1942) 

17 7. 5. 2009 40. výr. vzniku Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky  

18 11. 5. 2009 40. výr. založenia Zväzu slovenských filatelistov 

19 28. 5. 2009 EUROPA 2009: Astronómia 

20 2. 6. 2009 OSOBNOSTI: Žofia Bosniaková (1609-1644) 

21 14. 8. 2009 Bienále ilustrácií Bratislava 2009 

22 11. 9. 2009 Spoločné vydanie s Rakúskom – Limes romanus, Carnuntum 

23 11. 9. 2009 Spoločné vydanie s Rakúskom – Limes romanus, Gerulata 

24 23.10. 2009 OCHRANA PRÍRODY: Korytnačka bahenná  

25 23.10. 2009 OCHRANA PRÍRODY: Salamandra škvrnitá 

26 11.11. 2009 Vianoce 2009: Zimný motív  

27 27.11. 2009 UMENIE: Ján Mudroch (1909-1968) 

28 27.11. 2009 UMENIE: Cyprián Majerník (1909-1945) 

29 18.12. 2009 Deň poštovej známky: Louis Braille (1809-1852) 
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MDPT SR 
Sekcia železničnej dopravy a dráh 

 

 
Oznámenie o vydaní, zmene a zrušení predpisov ŽSR 

 

 

Železnice Slovenskej republiky  v y d a l i : 

1. Služobnú rukoväť Operatívne riadenie dopravy na ŽSR, SR 1003 (D)  
Číslo: 138/2008 – O 410 
Účinnosť: 01.08.2008 

2. Predpis Pravidlá činnosti riadiaceho strediska elektrotechniky, E 6 
Číslo: 2221/2008 - O430 
Účinnosť: 01.09.2008 

3. Zmenu č. 4 služobnej rukoväti Technické údaje hnacích dráhových vozidiel, SR 1013 
Číslo: 4605/2008 – O220 
Účinnosť: 01.09.2008 

4. Zmenu č. 7 predpisu  Inventarizácia majetku a záväzkov ŽSR, Sei 3/1 
Číslo: 36-16/2008/O310-1 
Účinnosť: 01.01.2008 

5. Zmenu č. 8 predpisu Inventarizácia majetku a záväzkov ŽSR, Sei 3/1 
Číslo: 36-21/2008/O310-1 
Účinnosť: 01.10.2008 

6. Pokyny na vykonávanie činností organizačných zložiek ŽSR v správnych konaniach vedených stavebnými 
úradmi a orgánmi štátnej správy pre životné prostredie     
Číslo: 3494/2008 – O220 
Účinnosť: 01.09.2008 

7. Zmenu č. 6 služobnej rukoväti Číselníky vnútorných organizačných jednotiek ŽSR pre informačný systém, SR 
71       
Číslo: 111-3/2008/O310/311 
Účinnosť: 10.10.2008 

8. Zmenu č. 8 služobnej rukoväti Účtový rozvrh, SR 80      
Číslo: 60/2008/O310/311/SR80 
Účinnosť: 11.08.2008 

9. Zmenu č. 7 služobnej rukoväti Číselník dopravných bodov železničnej siete SR, SR 70      
Číslo: 647/2008-O160 
Účinnosť: 01.10.2008 

10. Zmenu č. 1 predpisu Sadzobník vlečkových poplatkov, TR 62      
Číslo: 1862/2008-O410 
Účinnosť: 01.01.2009 

11. Technickú normu železníc  Elektrické trakčné siete celoštátnych a regionálnych železničných dráh a vlečiek, 
TNŽ 34 1540      
Účinnosť: 01.01.2009 

12. Povoľovací list Ochrana jednosmerných trakčných obvodov FPDC1, PL 03/08 E 
Číslo: 208/2008 
Účinnosť: 01.08.2008 

13. Povoľovací list  Fázový delič typ FDT-25, PL 04/08 E 
Číslo: 3797/2008/O 430 
Účinnosť: 01.09.2008 

14. Povoľovací list  Občasná elektrická návesť pre obsluhu zberačov E-NAV1, PL 05/08-E 
Číslo: 4124/2008/O 430 
Účinnosť: 21.08.2008 

15. Povoľovací list  Železničné lanové prepojenie pre železničný zvršok, PL 01/08-Z 
Číslo: 01/08-Z 
Účinnosť: 05.12.2007 
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16. Povoľovací list  Bezkontaktný sieťový zdroj BZS1 - 275/R96, PL 02/08-Z  
Číslo: 02/08-Z 
Účinnosť: 05.12.2007 

17. Povoľovací list  Modulárny komunikačný systém MULTIKOM, PL 04/08-T  
Číslo: 61/2008-O430 
Účinnosť: 15.05.2008 

18. Povoľovací list MATERIÁL do konštruk čných vrstiev podvalového podložia, andezit, frakcie 32 - 63 mm, triedy 
BI, KSR-Kameňolomy SR, s.r.o. Zvolen, kameňolom Tepličky, II. Etáž, mimo zvetraných častí, PL 42/08-K 
Číslo: 267/2008-O430 
Účinnosť: od 16.06.2008 do 16.06.2009 

19. Povoľovací list  MATERIÁL do konštrukcie ko ľajového lôžka, pyroxenický andezit frakcie 32 - 63 mm, triedy 
BI, ŤAŽIAR, s.r.o., Sliač,  kameňolom Badín I. - Skalica, PL 43/08-K 
Číslo: 267/2008 – O430 
Účinnosť: od 27.06.2008 do 27.06.2009 

20. Povoľovací list  MATERIÁL prírodné drvené hutné kamenivo, pyroxenický andezit frakcie 8 - 16 mm, 
ŤAŽIAR, s.r.o., Sliač,  kameňolom Badín I. - Skalica, PL 44/08-K 
Číslo: 267/2008 – O430 
Účinnosť: od 27.06.2008 do 27.06.2010 

21. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené hutné kamenivo, pyroxenický andezit frakcie 4 - 8 mm, ŤAŽIAR, 
s.r.o., Sliač,  kameňolom Badín I. - Skalica, PL 45/08-K 
Číslo: 267/2008 – O430 
Účinnosť: od 27.06.2008 do 27.06.2010 

22. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené hutné kamenivo, pyroxenický andezit frakcie 0 - 4 mm, ŤAŽIAR, 
s.r.o., Sliač,  kameňolom Badín I. - Skalica, PL 46/08-K 
Číslo: 267/2008 – O430 
Účinnosť: od 27.06.2008 do 27.06..2010 

23. Povoľovací list  MATERIÁL do konštruk čných vrstiev podvalového podložia, pyroxenický andezit frakcie 0 - 32 
mm, ŤAŽIAR, s.r.o., Sliač,  kameňolom Badín I. - Skalica, PL 47/08-K 
Číslo: 267/2008 – O 430 
Účinnosť: od 27.06.2008 do 27.06.2010 

24. Povoľovací list MATERIÁL do konštrukcie ko ľajového lôžka, granodiorit frakcie 32 - 63 mm, triedy BI, 
EUROVIA KAME ŇOLOMY s.r.o. Košice-Barca,  kameňolom Dubná Skala, PL 48/08-K 
Číslo: 267/2008 – O 430 
Účinnosť: od 01.08.2008 do 01.08.2009 

25. Povoľovací list Technické geotextílie FIBERTEX, PL 51/08-ŽS 
Číslo: 51/08–ŽS 
Účinnosť: od 07.08.2008 

26. Povoľovací list Filtračný, ochranný, drenážny a oddeľovací geotechnický textilný výrobok bontec (typ NW  
a SNW), PL 52/08-ŽS 
Číslo: 52/08-ŽS 
Účinnosť: od 14.08.2008 

27. Povoľovací list Výstužná geomreža CHS-GRID 2020, 3030, 4040, PL 53/08-ŽS 
Číslo: 53/08-ŽS 
Účinnosť: od 27.08.2008 

28. Povoľovací list Výstužné geomreže TENAX LBO SAMP, PL 54/08-ŽS 
Číslo: 54/08-ŽS 
Účinnosť: od 10.09.2008 

29. Povoľovací list  Výstužno-separačný geosyntetický výrobok Macrit typ GRV/50-50 B pre neúnosnú zemnú pláň 
E0=7,0 - 10,0 Mpa, PL 55/08-ŽS 
Číslo: 55/08-ŽS 
Účinnosť: od 03.09.2008 

30. Povoľovací list  MATERIÁL do konštruk čných vrstiev podvalového podložia, rovnorodé dolomitové kamenivo 
frakcie 0 - 32 mm, PK Doprastav, a. s. Žilina, kameňolom Turie, PL 57/08-K 
Číslo: 267/2008 – O 430 
Účinnosť: od 19.09.2008 do 19.09.2010 
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31. Povoľovací list Dielce protihlukových stien PHS-4B, PHS-6B a PHS-40, PL 58/08-ŽS 
Číslo: 58/08-ŽS 
Účinnosť: od 19.09.2008 

32. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené kamenivo pre zriadenie a úpravu drážnych chodníkov  
a nástupíšť, andezit frakcie 8 - 16 mm, kameňolom Brehov, PL 60/08-K 
Číslo: 267/2008-O 430 
Účinnosť: od 27.10.2008 do 27.10.2010 

33. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené kamenivo pre zriadenie a úpravu drážnych chodníkov  
a nástupíšť, rovnorodé dolomitové kamenivo frakcie 0 - 4 mm, kameňolom Turie, PL 61/08-K 
Číslo: 267/2008-O 430 
Účinnosť: od 28.10.2008 do 28.10.2010 

34. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené kamenivo pre zriadenie a úpravu drážnych chodníkov  
a nástupíšť, rovnorodé dolomitové kamenivo frakcie 4 - 8 mm, kameňolom Turie, PL 62/08-K 
Číslo: 267/2008-O 430 
Účinnosť: od 28.10.2008 do 28.10.2010 

35. Povoľovací list MATERIÁL prírodné drvené kamenivo pre zriadenie a úpravu drážnych chodníkov  
a nástupíšť, rovnorodé dolomitové kamenivo frakcie 8 - 16 mm, kameňolom Turie, PL 63/08-K 
Číslo: 267/2008-O 430 
Účinnosť: od 28.10.2008 do 28.10.2010 

36. Dodatok č. 2 Povoľovacieho listu Retroreflexné materiály (retroreflexné fólie), PL 02/06-D 
Číslo: 3562/2008 – O220 
Účinnosť: od 07.07.2008 

37. Zmenu č. 5 do Tabuliek traťových pomerov 
125 A Púchov – Bratislava hl. st. 

Číslo: 1426/2008/O410/Ko 
Účinnosť: 15.06.2008 

38. Zmenu č. 4 do Tabuliek traťových pomerov 
112 D Poprad-Tatry – Štrbské Pleso (TEŽ) 

Číslo: 1426/2008/O410/Ko 
Účinnosť: 15.07.2008 

39. Zmenu č. 4 do Tabuliek traťových pomerov 
107 D Strážske – Prešov  

Číslo:  1492/2008/O410/Mo 
Účinnosť: 01.08.2008 

40. Zmenu č. 4 do Tabuliek traťových pomerov 
111 C Plešivec – Muráň  

Číslo: 1491/2008/O410/Mo 
Účinnosť: 01.08.2008 

41. Zmenu č. 3 do Tabuliek traťových pomerov 
113 A Trstená – Kraľovany  

Číslo:  1490/2008/O410/Mo 
Účinnosť: 01.08.2008 

42. Zmenu č. 3 do Tabuliek traťových pomerov 
127 C Bratislava východ (odch. sk. Juh) – Bratislava východ (vch.sk.po113 koľaji) – Bratislava predmestie – 
Bratislava-Nové Mesto – Bratislava ÚNS – Bratislava-Petržalka – Rusovce – Rajka HU 
127 D Bratislava-Petržalka – Kittsee AT 

Číslo:  1482/2008/O410/Mo 
Účinnosť: 01.08.2008 

 
 
 

Železnice Slovenskej republiky z r u š i l i: 

1. Služobnú rukoväť Operatívne riadenie dopravy na ŽSR, SR 1003 (D)     
Platnú od: 01.07.2004 
Zrušenú: 31.07.2008 
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2. Predpis pre činnosť riadiaceho stanovišťa elektroúseku, E 6      
Platný od: 01.01.1979 
Zrušený: 31.08.2008 

3. Pokyny na vykonávanie činností organizačných zložiek ŽSR v správnych konaniach vedených stavebnými 
úradmi a orgánmi štátnej správy pre životné prostredie      
Číslo: 40/06 – O220 
Účinnosť: 01.03.2006 

4. Technickú normu železníc Predpisy pre trakčné vedenia celoštátnych dráh a vlečiek s rozchodom 1435 mm, 
TNŽ 34 1540      
Platnú od: 01.01.1980 
Zrušená: 31.12.2008 

 

Predpisy a zmeny do predpisov a tabuliek traťových pomerov je možné si objednať na adrese: 

ŽSR, Bratislava 

Centrum logistiky a obstarávania 

Regionálne pracovisko Trnava 

Koniarekova 17 

917 97   T R N A V A 

tel.: 033-2295090 

žel. tel.: 921/5090 

 
 
 

 Ing. Ján Halaj, v. r. 
generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

 

MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikácií 

 

 
Oznámenie o neplatnosti osvedčenia 

 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky oznamuje stratu osvedčení o evidencii série a čísla 
 

1. SD 182 375 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. SCHMITZ, typ SO1, identifikačné číslo VIN: 
WSM00000003070332 

2. SD 172 560 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. AGADOS, typ HANDY 13, identifikačné číslo VIN: 
TKXH131757ANT0241 

3. SD 227 741 – vystavený na vozidlo továrenskej zn. CITROEN, typ F*KFV*, identifikačné číslo VIN: 
VF7FCKFVC29154583 

 

Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky uvedené 
osvedčenie o evidencii za neplatné. 
 

 

                                                                                              Ing. Ivan  Kúdela, v. r. 
                                                                                                  generálny riaditeľ 

 


